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PRESUPUESTO PROPUESTO PARA EL PROGRAMA DE TRABAJO DEL CONVENIO SOBRE LA DIVERSIDAD BIOLÓGICA PARA EL BIENIO 2007‑2008

Nota del Secretario Ejecutivo
I.
INTRODUCCIÓN

1. En su séptima reunión, al adoptar su decisión VII/34, la Conferencia de las Partes pidió al Secretario Ejecutivo que preparara y enviara un presupuesto para el programa de trabajo para el bienio 2007-2008 para que fuera examinado en la octava reunión.  Se pidió también al Secretario Ejecutivo que presentara a la octava reunión de la Conferencia de las Partes los resultados sobre un sistema de modalidad y seguimiento para toda la Secretaría y utilizar el sistema para sistema para diferenciar los “costos compartidos” de otros costos comunes que debe asumir el Convenio o diversos costos para el Convenio o el Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología, y proponer garantías dentro del presupuesto del Convenio.
2. Con el fin de facilitar el debate del presupuesto propuesto, y a petición de numerosas Partes , el Secretario Ejecutivo convocó a una reunión oficiosa a celebrarse el 29 de enero de 2006, en Ginebra, para debatir el presupuesto.  La presente nota ha sido preparada en base a los debates que se produjeron en esa reunión y en respuesta a la decisión VII/34, para ser examinada en la octava reunión de la Conferencia de las Partes y en su tercera reunión que actúa como reunión de las Partes en el Protocolo de Cartagena, si fuera adecuado.  

3. La presente nota contiene tres opciones posibles de presupuestos para el programa del Convenio para el bienio 2007-2008 como recomendó la reunión oficiosa sobre el presupuesto, no obstante, el Secretario Ejecutivo recomienda a las Partes , que los debates deben concentrarse en la opción 2, la cual ha sido preparada en base a las actividades propuestas que se bocetan en el documento “Aumentar el apoyo de la Secretaría a la aplicación del Convenio y el alcance de la meta 2010” (UNEP/CBD/COP/8/28/Add.1).

4. El documento está dividido en cuatro secciones, como sigue: 

(a) 
Una perspectiva del presupuesto propuesto para cada programa del Convenio, incluyendo tablas que resumen los requisitos de personal y recursos del presupuesto central (Fondo Fiduciario BY) (sección II).  La figura 1 en la página 11 abajo contiene la estructura del programa y los requisitos centrales de personal para el bienio 2007-2008.  Información detallada sobre las actividades y los resultados por programa and subprograma están contenidos en el documento de información a la presente nota (UNEP/CBD/COP/8/28/INF.1); 

(b) 
Los factores y suposiciones clave tomados en cuenta para los costos en el presupuesto propuesto para el bienio 2007-2008 y una explicación de las necesidades de recursos adicionales (sección III);
(c)
Un proyecto de decisión para ser examinada por la Conferencia de las Partes (sección IV).
5
La nota del Secretario Ejecutivo sobre el aumento en la fase de aplicación del Convenio (UNEP/CBD/COP/8/28/Add.1) refleja el enfoque propuesto por la Secretaría para el bienio. Este enfoque propone también ajustes a la estructuras que apuntan hacia un equipamiento de la Secretaría para enfrentar el reto de apoyar a las Partes en sus esfuerzos por pasar de las políticas de desarrollo a las de aplicación. Los nuevos requisitos de personal y recursos del Convenio son reflejados en las tablas 1 y 3 respectivamente
6.
Las tres opciones sobre el total de recursos requeridos por el Convenio para el bienio 2007-2008 están plasmados en la tablas 2, 3 y 4, abajo.  Debe notarse que la opción recomendada por el Secretario Ejecutivo refleja un incremento de $3,069,000, o sea, el 14.3 por ciento más que el monto aprobado para el 2005-2006 y se puede ver en la tabla 3. Este incremento representa los costos asociados con los requisitos de la Secretaría para remontar una nueva fase en la aplicación Convenio así como los costos asociados con factores que no son particulares del Convenio sobre la Diversidad Biológica, sino que son comunes a todo el sistema de las Naciones Unidas, tales como la inflación y las cifras de base más altas para calcular los costos de personal.
7.
Con vistas a hacer más racional la preparación de las futuras propuestas de presupuesto, la Conferencia de las Partes puede que desee decidir sobre un conjunto estándar de actividades a financiar con el presupuesto central.  Estará disponible una información detallada para los participantes de la COP-8 y de su Grupo de Contacto sobre Presupuesto para que puedan revisar las tres opciones presentadas, incluyendo la documentación sobreel funcionamiento, la historia y las operaciones de ahorro y excedentes del Fondo Fiduciario y cualquier otra documentación que pidan las Partes .
8.
Respecto a la reserva del capital de explotación del Convenio y el Protocolo las reservas deben ajustarse manteniéndose dentro de las recientes directrices del Controlador de la ONU planteando que los porcentajes aplicables son normalmente 15 por ciento aplicados a los documentos anuales de financiación exclusivos de los costos de apoyo al programa.  En esto se propuso que el incremento en la reserva del capital de explotación se tome de los ahorros y excedentes sobre una base excepcional para alinearlas con las directrices de la ONU. 
II. 
RECURSOS REQUERIDOS POR EL Convenio para el bienio 2007‑2008

A.
Fondo Fiduciario General del Convenio (Presupuesto central- Fondo Fiduciario BY)

9.
Los requisitos de personal propuestos para el 2007-2008 se reflejan en la tabla 1.  La tabla 3 abajo presenta el presupuesto central propuesto (Fondo Fiduciario BY) para el 2007-2008.  Esta tabla ha sido preparada sobre la base del programa de trabajo propuesto presentado en la nota del Secretario Ejecutivo que está contenida en el addendum a la presente nota sobre la ampliación de la fase de aplicación del Convenio (UNEP/CBD/COP/8/28/Add.1).  El anexo I ofrece una comparación entre la necesidad de personal para el bienio 2005-2006 aprobada por la séptima reunión de la Conferencia de las Partes y las necesidades de personal propuesta para el 2007-2008.  Esto refleja un incremento de tres (3) Profesionales y siete (7) miembros del equipo de Servicios Generales más que en el anterior bienio.  El anexo II ofrece una comparación entre el presupuesto para el bienio 2005-2006 aprobado por la séptima reunión de la Conferencia de las Partes y el presupuesto propuesto para el 2007-2008.   

B.
Fondo Fiduciario Especial Voluntario para las Contribuciones Voluntarias Adicionales en Apoyo a las Actividades Programadas (Fondo Fiduciario BE)

10.
El anexo III refleja los recursos requeridos del Fondo Fiduciario Especial para las Contribuciones Voluntarias Adicionales en Apoyo a las Actividades Programadas (Fondo Fiduciario BE) para el bienio 2007-2008.  

C.
Fondo Fiduciario Especial para Contribuciones Voluntarias  para Facilitar la Participación de las Partes en los Procesos del Convenio (Fondo Fiduciario BZ)

11.
El anexo IV refleja los recursos requeridos del Fondo Fiduciario Especial para Contribuciones Voluntarias para facilitar la participación de las Partes en los Procesos del Convenio (Fondo Fiduciario BZ) para el bienio 2007-2008. 

D.
Proyecto de Escala de Evaluación para el 2007-2008 (Fondo Fiduciario BY)

12.
El anexo V refleja el proyecto de escala de evaluación para el bienio 2007-2008 basado en el presupuesto propuesto presentado en la opción 2.
iII. 
factores y suposiciones clave utilizados para estimar las necesidades de personal y los RECURSOS REQUERIDOS para el bienio 2007-2008
A. 
Costos de Apoyo al Programa (CAP)

5. 13.
De conformidad con el Reglamento financiero y con el Reglamento de las Naciones Unidas, un recargo para servicios generales del 13 por ciento es pagadero al Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA) que cubra los costos de administrar el Fondo Fiduciario.  El PNUMA devuelve una parte de estos pagos a la Secretaría del Convenio para ayudar a cubrir los costos de los servicios de apoyo de la Secretaría.  En este momento tres puestos de la Secretaría de nivel Profesional (el Jefe, Gestión y Administración de Fondos, el Funcionario Administrativo y el Funcionario Financiero) y seis de nivel de los Servicios Generales son financiados con los costos de apoyo al programa (CAP).  
B. 
Costos de personal y costos de bienes y servicios 

14.
Las cifras utilizadas en el cálculo de costos de personal (incluyendo salarios y costos comunes que varían de de una estación de trabajo a otra) en el presupuesto propuesto para el bienio 2007-2008 se basan en los costos actuales en 2005 con un incremento del 3 por ciento por año, como se indica en la tabla abajo:

Cifras utilizadas en el cálculo de los costos de personal
	Nivel
	2005
	2006
	2007
	2008

	ASG
	201,300
	205,300
	211,500
	217,800

	D-1
	186,600
	190,300
	196,000
	201,900

	P-5
	169,500
	172,900
	178,100
	183,400

	P-4
	144,900
	147,800
	152,200
	156,700

	P-3
	123,000
	125,500
	129,200
	133,100

	P-2
	96,800
	98,700
	101,700
	104,700

	Servicio General
	42,000
	42,800
	49,300
	50,800


15.
El presupuesto para el bienio 2007-2008 refleja también un estimado del 3 por ciento por encima en el costo de los bienes y servicios adquiridos por la Secretaría, basándose en la revalorización del dólar canadiense y en encuestas realizadas a todos los órganos de las Naciones Unidas que tienen como base Montreal. Refleja además, un incremento recientemente aprobado de 8.79 por ciento en salarios al personal de Servicios Generales. 

C. 
Supuestos
16.
El presupuesto propuesto para el programa se basa en la suposición de que: 

Opción 1

(a) El ochenta y cinco por ciento de los costos compartidos del Convenio y el Protocolo serán asumidos por el Convenio;

(b) Se convocará una reunión de la Conferencia de las Partes (la novena reunión ) para el 2008 por un período de una semana;

(c) En el bienio se convocarán dos reuniones de una semana del Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico (OSACTT); la primera en la sede de la Secretaría, y la segunda junto con la novena reunión de la Conferencia de las Partes y la cuarta reunión de las Reuniones de las Partes del Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología; 

(d) Se celebrarán reuniones de la Mesa por teleconferencia tantas veces como se requiera..  Las reuniones frente a frente de la Mesa se celebrará una vez al año y preferiblemente en conjunto con las grandes reuniones del CDB y otros eventos pertinentes;  

(e) Las reuniones de la Mesa del OSACTT se celebrarán por teleconferencia. Las reuniones frente a frente de la Mesa se celebrarán conjuntamente con las reuniones del OSACTT;
Opción 2

(a) El ochenta y cinco por ciento de los costos compartidos del Convenio y el Protocolo serán asumidos por el Convenio;

(b) Se convocará una reunión de la Conferencia de las Partes (la novena reunión ) para el 2008 por un período de dos semanas;
(c) Se celebrarán dos reuniones de una semana del Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico (OSACTT); en la sede de la Secretaría;

(d) One one-week reunión  of the Especial de Composición Abierta Grupo de Trabajo on Artículo 8(j) y Disposiciones Conexas will be held during the bienio at the seat of the Secretaría;

(e) Durante el bienio se celebrarán dos reuniones de una semana del Grupo de Trabajo Especial sobre Acceso y Participación en los Beneficios.  La primera reunión se efectuará contigua  con la reunión sobre Artículo 8(j) a la que se hizo referencia arriba, y la segunda reunión se financiará con recursos extrapresupuestarios;

(f) Se celebrarán reuniones de la Mesa por teleconferencia tantas veces como se requiera..  Las reuniones frente a frente de la Mesa se celebrará una vez al año y preferiblemente en conjunto con las grandes reuniones del CDB y otros eventos pertinentes; 

(g) Se celebrarán reuniones de la Mesa del OSACTT por teleconferencia. Las reuniones frente a frente de la Mesa se celebrarán conjuntamente con las reuniones del OSACTT; 

Opción 3

(a)
El ochenta y cinco por ciento de los costos compartidos del Convenio y el Protocolo correrán a cargo del Convenio;
(h) Una reunión de la Conferencia de las Partes (su novena reunión ) será convocada en 2008 por un período de dos semanas.
(i) Dos reuniones de una semana del Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico (OSACTT) se celebrará, en la sede de la Secretaría;

(j) Durante el bienio se celebrará una reunión de una semana del Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Artículo 8(j) y Disposiciones Conexas en la sede de la Secretaría;

(k) Durante el bienio se celebrarán reuniones de composición abierta durante dos semanas del Grupo de Trabajo Especial sobre Acceso y Participación en los Beneficios.  La primera reunión se efectuará contigua  con la reunión sobre Artículo 8(j) a la que se hizo referencia arriba, y la segunda reunión se financiará con recursos extrapresupuestarios;
(l) Durante el bienio se celebrará una reunión de una semana del Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Áreas Protegidas en la sede de la Secretaría;

(m) Durante el bienio se celebrará una reunión de una semana del Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre sobre Revisión de la Aplicación del Convenio en la sede de la Secretaría;

(n) Se celebrarán reuniones de la Mesa por teleconferencia tantas veces como se requiera.  Las reuniones frente a frente de la Mesa se celebrará una vez al año y preferiblemente en conjunto con las grandes reuniones del CDB y otros eventos pertinentes; 

(o) Las reuniones de la Mesa del OSACTT se celebrarán por teleconferencia.  Las reuniones frente a frente de la Mesa  se celebrarán en conjunto con las reuniones del OSACTT; 

17.
Debe notarse que el presupuesto propuesto para el programa del protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología (UNEP/CBD/BS/COP-MOP/3/7/Rev.1) se basan en la suposición de que:

(p) Los costos de los servicios de la Secretaría al Protocolo, en la medida en que pueden diferenciarse, serán asumidos por las Partes en el Protocolo;

(q) El quince por ciento de los costos compartidos del Convenio y el Protocolo serán asumidos por el Protocolo para mantener con el ejercicio del análisis de tiempo llevado a cabo por la Secretaría como se pidió en la séptima reunión de la Conferencia de las Partes.  
18.
Los siguientes métodos se han seguido para preparar el presupuesto propuesto para el programa:

(a)
Costos de apoyo administrativo (tales como comunicaciones, oficinas suministros, mantenimiento) y el costo de los servicios a las reuniones de la Conferencia de las Partes y sus órganos subsidiarios han sido agrupados bajo recursos de gestión, lo que es preferible que distribuirlos por programas;

(b)
Los viajes y los costos de asistencia temporal son suministrados por cada programa por separado.

D. Necesidades de recursos adicionales en 2007-2008

19.
La fase ampliada de aplicación del Convenio requiere de ahustes que prepararán a la Secretaría a superar los desafíos asociados con esta nueva fase del Convenio.  Para este fin, se reempleará el personal dentro de la Secretaría para ampliar sus capacidades de ofrecer asistencia técnica a las Partes y en particular a los menos desarrollados, entre ellos los pequeños Estados insulares en desarrollo (SIDS).  La Secretaría redoblará sus esfuerzos para aumentar el compromiso de los grandes grupos, incluyendo los sectores (y las organizaciones que los apoyan) tales como las mujeres, los jóvenes, los parlamentarios, los negocios, las medias y otros. Con este fin, se requiere de dos puestos Profesionales adicionales El alcance de la meta de diversidad biológica 2010 demanda de actividades de una trascendencia más grande.  La Secretaría ampliará también su alcance y sus medios de comunicación.  Se ha propuesto también un puesto de funcionario de enlace en Ginebra para ampliar las relaciones con los asociados con el Convenio que tienen sus sedes en Europa incluyendo UNCTAD, OMC, IUCN, RAMSAR, CITES, FAO, IPGRI, IFAD; UNESCO así como la Comisión Europea. También se buscan recursos financieros adicionales para ampliar la aplicación de CEPA. El presupuesto propuesto estima que el incremento general en los recursos que se requieren para el presupuesto central del Convenio sobre el bienio es de 14.3 por ciento.

E. 
 Nueva estructura de la Secretaría sugerida
20. 
La labor de la Secretaría para llevar a cabo los mandatos asignados por la Conferencia de las Partes y sus órranos subsidiarios como se plantea en el Artículo 24 del Convenio, se acomete por mediación de las seis unidades siguientes:  Oficina del Secretario Ejecutivo; Grupo de Extensión y Grandes Grupos; Asuntos Científicos, Técnicos y Tecnológicos, Asuntos Económicos y Legales, Asistencia Técnica, y Gestión de Recursos y Servicios a las Conferencias. La Oficina del Secretario Ejecutivo (OES) es responsable de la gestión general de la Secretaría, promoviendo la coherencia en su labor y garantizando que se responda a las necesidades de las Partes.  Es también responsable de garantizar un apoyo sustancial a la Conferencia de las Partes en el Convenio y el Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología, y sus Mesas.  Esta oficina coordina también la representación de la Secretaría en reuniones externas y es el principal punto de contacto entre la Secretaría y las Partes, las organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales pertinentes así como los grandes grupos y los procesos entre agencias.  Esta oficina es responsable de recaudar la financiación, adquirir y aplicar los recursos humanos del Convenio y el Protocolo de forma flexible para enfrentar las necesidades que se presenten, cuando sea adecuado.  La oficina está compuesta por el Secretario Ejecutivo, un P-2 y tres empleados de Servicios Generales. La oficina ofrece supervisión directa a la Unidad de Extensión y Grandes Grupos, la cual es responsable de apoyar las iniciativas de extensión y sensibilización, incluyendo la principal responsabilidad para la aplicación de la Inciativa Mundial de Comunicación, Educación  y Sensibilización del Público (CEPA), cumpliendo con las disposiciones del Artículo 13 del Convenio. Con este fin se establecerá un programa iNet del CDB.   Este grupo apoya también la biblioteca y los servicios de publicación, incluyendo la revista y el boletín del CDB.  Es el centro de coordinación para las media y es responsable de los eventos especiales del CDB tales como la celebración del Día Internacional de la Diversidad Biológica y los Amigos del Convenio. Este Grupo es también el centro de coordinación de todos los grandes grupos incluyendo las mujeres, jóvenes y niños, organizaciones no gubernamentales, comunidad de negocios, autoridades locales y parlamentarios.  La unidad, en colaboración con la Unidad de Asistencia Técnica, dará inicio a actividades de creación de capacidad sobre cuestiones relacionadas con la aplicación de la CEPA y el Artículo 13.  La unidad está compuesta por ocho profesionales y ocho empleados de Servicios Generales. 

21.
El departamento de Asuntos Científicos, Técnicos y Tecnológicos (STTM) es responsable de coordinar el apoyo de la Secretaría al Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico (OSACTT), incorporando el desarrollo científico y técnico en las labores del Convenio y suministrando asesoramiento científico y técnico a las Partes, otros departamentos, asociados, y respondiendo a las interrogantes generales de esta naturaleza.  El departamento irá a la cabeza en el mejoramiento de la eficiencia del OSACTT para tratar los asuntos científicos y técnicos.  El departamento es también responsable de movilizar a la comunidad científica, en particular en los países en desarrollo, para la aplicación del Convenio. El personal del STTM está compuesto por nueve Profesionales y cinco miembros del personal de Servicios Genarales.  El departamento de Asuntos Sociales, Económicos y Legales (SEL) es responsable de las cuestiones intersectoriales tales como el acceso y participación en los beneficios, conocimientos tradicionales, utilización sostenible medidas de incentivo, responsabilidad y compensación y transferencia de tecnología y cooperación, y de incorporar las dimensiones social, económica y legal en los programas temáticos del Convenio. Este departamento apoya la reunión s de la Conferencia de las Partes, el Grupo de Trabajo Especial sobre Artículo 8(j) y Disposiciones Conexas y el Grupo de Trabajo Especial sobre Acceso y Participación en los Beneficios. Este ofrece además asesoramiento legal y apoyo a la Secretaría y otros órganos del Convenio y sirve de enlace con organizaciones internacionales pertinentes como la OMC, OMPI, UNCTAD y la Oficina de Asuntos Legales de las Naciones Unidas.  Este departamento supervisa la implementación del Acuerdo de Sede con Canadá y la Alianza con el Gobierno provincial de Quebec. Se requiere de un funcionario de enlace en Ginebra para garantizar la cooperación efectiva con asociados clave del CDB en Europa. El Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Implementation del Convenio recomendó una estrecha colaboración con la Organización Mundial del Comercio y su Secretaría. La asistencia efectiva a las reuniones de la OMC/CTE, en la cual la SCBD tiene estatus formal de observador, y la esperada participación como observador en otros cuatro Comités de la OMC (está pendiente la solicitud)demandarán de una presencia permanente en Ginebra. Dicha presencia garantizará una cooperación más efectiva con la Secretaría de la OMC y con otros asociados como ICTSD, UNCTAD, y PNUMA-ETB para trabajar en asuntos de comercio. El funcionario de enlace garantizará la representación del CDB, y su más amplia colaboración, con otras organizaciones pertinentes que tienen su base en Ginebra como OMPI (asistencia a la reunión del Comité de OMPI sobre propiedad intelectual y recursos genéticos, conocimientos tradicionales y folklore), IUCN, PNUMA/ETB, CITES, RAMSAR, así como otros asociados del CDB en Europa, tales como la FAO, IFAD, IPGRI, OECD, UNESCO, UNCCD, UNFCCC, y la Comisión Europea. El costo se compensará, a largo plazo, con los ahorros en viajes y DSA en los que se incurre actualmente, o se incurriría, para garantizar al menos un grado mínimo de representación.  El SEL está compuesto por siete profesionales y cuatro miembros del personal de Servicios Generales.

22.
La Unidad de Asistencia Técnica es responsable de todo el apoyo técnico a las Partes, instrucción y creación de capacidad humana e institucional así como el apoyo al mecanismo de facilitación de la Secretaría, Las Estrategias nacionales de Diversidad Biológica, los Planes y Programas de Acción, los informes nacionales y la movilización de recursos incluyendo los recursos financieros del Convenio. Para esto el departamento se levantará sobre la experiencia adquirida por los Servicios Europeos de Diversidad Biológica y otras iniciativas similares así como del apoyo técnico ofrecido por otros Convenios ambientales pertinentes incluyendo RAMSAR, CITES, Cambio Climático y el Convenio para Combatir la Desertificación. El departamento como facilitador y proveedor de servicios. El departamento sería también responsable de promover e implementar actividades encaminadas a ampliar la colaboración Sur-Sur en todas las cuestiones que sean pertinentes para el Convenio. Para cumplir con esta responsabilidad, el departamento prestará especial atención priorizar los tres objetivos del Convenio en los procesos regionales, incluyendo el programa de trabajo de las agrupaciones y comisiones económicas regionales. La futura aplicación del programa de trabajo sobre transferencia de tecnología y cooperación científica y tecnológica con vistas a ofrecer apoyo técnico concreto a las Partes y los asociados pertinentes demanda del establecimiento de un nuevo puesto. Está previsto un aumento sustancial en el volumen de trabajo para implementar las actividades que propone ahora la Conferencia de las Partes, un volumen de trabajo que no se podría manejar de forma efectiva con sólo el personal existente. Esto incumbe en particular al establecimiento de un mecanismo de facilitación como un portal internacional para la información de tecnologías pertinentes y y un mecanismo clave para promover y facilitar la cooperación científica y tecnológica, incluyendo: diseñar e implementar un sistema de información integrado, interoperable, y el suministro de apoyo técnico del mismo a los mecanismos de facilitación nacionales y de los asociados pertinentes, enlazándose con los mecanismos de facilitación nacionales y de los asociados internacionales pertinentes con vistas a recolectar y difundir la información.  Se sugiere que este nuevo departamento esté compuesto por siete profesionales y siete miembros del personal de Servicios Generales. Este hará uso también de los servicios del personal de otros departamentos.

23.
El departamento de Gestión de Recursos y Servicios a las Conferencias (RMCS) es responsable de la gestión y reorganización de los recursos financieros y humanos.  En cooperación con la oficina de las Naciones Unidas en Nairobi (UNON), provee de gestión de la financiación, servicios administrativos generales y servicios de viajes.  El departamento es también responsable del servicio a las reuniones bajo el Convenio y el Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología.  El RMCS está compuesto por 3 Profesionales y 6 miembros del personal de Servicios Generales.

24.
Además de las actividades descritas arriba, el trabajo de la Secretaría cubre muchas áreas esenciales compartidas por el Convenio y el Protocolo.  Los ejercicios de análisis de tiempo llevados a cabo por la Secretaría respondiendo al párrafo 10 de la decisión VII/34, estima que del tiempo del personal compartido aproximadamente el 85% lo pasan en el Convenio y el 15% en el Protocolo.  La metodología y análisis de la revisión llevado a cabo por la Secretaría será enviada a los participantes del COP-8 y a su Grupo de Contacto sobre Presupuesto.
IV.
PROYECTO DE DECISIÓN
25.
La Conferencia de las Partes puede que desee examinar adoptar una decisión incorporando los siguientes elementos del proyecto, teniendo en cuenta los resultados delos debates sobre el presupuesto para el Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología:

La Conferencia de las Partes 

1.
Acoge con beneplácito la contribución anual de $ 1,000,000 US del país anfitrión Canada y de la Provincia de Quebec para la operación de la Secretaría, de los cuales $835,000 han sido asignados por año a compensar las contribuciones de las Partes del Convenio para el bienio 2007-2008;

2.
Aprueba un programa de presupuesto central (BY) de $xxx para el año 2007 y de $xxx para el año 2008 y su anexo, para los propósitos relacionados en el Anexo que aparece adjunto;  

3.
Adopta la escala de evaluaciones el prorrateo de los gastos para el 2007 y 2008 como está contenido en el anexo a la presente decisión;

4.
Decide de conformidad con las directrices del Controlador de las Naciones Unidas para colocar la reserva de capital de explotación 
/ al nivel del 15 por ciento del desembolso del presupuesto central (Fondo Fiduciario BY), excluyendo los costos de apoyo al programa;

5. 
Aprueba un retiro de $ 2,000,000 US para balances no gastados o contribuciones ("remanentes") de períodos financieros previos para cubrir parte del presupuesto 2007-2008;

6.
Autoriza al Secretario Ejecutivo a transferir recursos entre los programas dentro de los límites acordados en las decisiones IV/17 y III/23, a saber, la capacidad para transferir entre cada una de las líneas de apropiación puestas en la tabla 1 a un agregado de un 15 por ciento del total del programa de presupuesto, dado que se aplicaría una limitación de más del 15 por ciento y hasta un máximo de un 25 por ciento de cada una de dichas apropiaciones; 

7. 
Nota con preocupación que numerosas Partes no han pagado sus contribuciones al presupuesto central (Fondo Fiduciario BY) para el 2006 y los años anteriores, por lo cual lo que se debía el 1ro de enero de cada año de conformidad con el párrafo 4 de las regulaciones financieras, y el último pago de contribuciones al presupuesto central por las Partes durante cada año calendario del bienio ha contribuido a un arrastre del no pago de un bienio al siguiente y, en caso de que no se mejore el pago de las contribuciones por las Partes, invita al Secretario Ejecutivo a presentar propuestas para promover el completo y oportuno pago de las contribuciones por las Partes para que sean examinadas y revisadas por la novena reunión de la Conferencia de las Partes; 

8. 
Insta a las Partes que no han pagado aun sus contribuciones al presupuesto central (Fondo Fiduciario BY) a hacerlo sin demora, y pide al Secretario Ejecutivo que publique y actualice con regularidad la información sobre la situación de las contribuciones de las Partes a los Fondos Fiduciarios del Convenio (BY, BE, BZ);

9. 
Decide que, con respecto a las contribuciones, que se deben desde el 1ro de enero de 2001 en adelante, las Partes cuyas contribuciones están atrasadas por (2) por dos o más años:

 (a) 
No serán elegibles para convertirse en miembros de ninguna de las Mesas de la Conferencia de las Partes o sus órganos subsidisrios; y 

(b) 
No recibirán copia dura de los documentos de la Secretaría;  

Los subpárrafos (a) y (b) arriba se aplicarán sólo en los casos de las Partes que no están entre los países menos desarrollados o los pequeños Estados insulares en desarrollo;
10. 
Autoriza al Secretario Ejecutivo a entrar en arreglos con toda Parte cuyas contribuciones están atrasadas por más o dos años para acordar mutuamente un “calendario de pagos” para dicha Parte, para liquidar los atrasos pendientes en cuatro años, en dependencia de las condiciones financieras de la Parte que tiene los atrasos, y el pago de las contribuciones futuras en las fechas debidas, e informar  sobre la aplicación de cualquiera de estos arreglos a la próxima reunión de la Mesa y a la Conferencia de las Partes;

11. 
Decide que una Parte con un arreglo acordado de conformidad con el párrafo 10 arriba y que está respetando por completo las disposiciones de dicho arreglo no estará sujeto a las disposiciones del párrafo 9 arriba;

12. 
Authoriza al Secretario Ejecutivo a realizar acuerdos a nivel del presupuesto aprobado, a retirar recursos en efectivo disponibles, incluyendo balances no gastados, contribuciones de períodos financieros previos e ingresos misceláneos;

13. 
Decide financiar, sobre pedido, del presupuesto central (BY) la participación de los miembros de la Mesa de la Conferencia de las Partes y el Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico en las reuniones entre sesiones de sus Mesas respectivas;

14. 
Invita a todas las Partes del Convenio a notar que las contribuciones al that contributions al presupuesto central (BY) deben hacerse el 1ro de enero del año para el cual esas contribuciones han sido presupuestadas, y pagarlas rápidamente, e insta a las Partes , en posición de hacerlo, a pagar el 1ro de octubre de 2006 para el año calendario 2007 y el 1ro de octubre de 2007 para el año calendario 2008 las contribuciones requeridas para financiar los desembolsos aprobados en el párrafo 2 arriba, como resultante por las cantidades en los párrafos 1 y 5, y, al respecto, pide que se notifique a las Partes de la cantidad de sus contribuciones para el 1ro de agosto del año anterior al año en el que se debe hacer la contribución;

15.
Insta a las Partes que no han pagado aun sus contribuciones al presupuesto central (Fondo Fiduciario BY) a que lo hagan sin demora, y pide al Secretario Ejecutivo que publique y actualice con regularidad la información sobre la situación de las contribuciones de las Partes a los Fondos Fiduciarios (BY, BE, BZ)del Convenio; 

16.
Decida que los Fondos Fiduciarios (BY, BE, BZ) para el Convenio se extenderían por un período de dos años, comenzando el 1ro de enero de 2008 y terminando el 31 de diciembre de 2009; 

17.
Insta a todas las Partes y Estados que no son Partes  del Convenio, así como a organizaciones gubernamentales, intergubernamentales y no gubernamentales y otras fuentes, a contribuir a los Fondos Fiduciarios (BY, BE, BZ) del Convenio;

18.
Toma nota de los fondos estimados para el:

(a)
 Fondo Fiduciario Especial Voluntario (BE) para Contribuciones Voluntarias Adicionales en Apoyo a las Actividades Programadas para el bienio 2007-2008 especificadas por el Secretario Ejecutivo e incluidas en el Anexo III abajo; 

(b)
Fondo Fiduciario Especial Voluntario (BZ) para Facilitar la Participación de las Partes de los Países en Desarrollo, en particular los Menos Desarrollados y los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo entre ellos, y otras Partes con Economías en Transición, para el bienio 2007-2008, como especifica el Secretario Ejecutivo e incluido en el Anexo IV abajo, e insta a las Partes a hacer contribuciones a esos fondos; 

19. 
Refrenda las decisiones de la Mesa de la séptima reunión de la Conferencia de las Partes autorizando al Secretario Ejecutivo a que utilice los ahorros, balances no usados de períodos financieros previos e ingresos misceláneos por la cantidad de $ 761,531US del Fondo Fiduciario BY, para financiar actividades entre sesiones, que no estaban previstas y que, por tanto, no había asignaciones presupuestarias para ellas cuando fueron aprobadas por la sexta reunión de la Conferencia de las Partes, incluyendo la participación, en particular los menos desarrollados y los pequeños Estados insulares en desarrollo entre ellos, y otras Partes con economías en transición, en las reuniones del Convenio y pide al Secretario Ejecutivo, en consulta con la Mesa, que continúe siguiendo de cerca la disponibilidad de contribuciones voluntarias a los Fondos Fiduciarios BE y BZ en caso de cualquier déficit;

20. 
Autoriza al Secretario Ejecutivo a retirar, en consulta con la Mesa de la Conferencia de las Partes, de los recursos en efectivo disponibles, incluyendo balances no usados, contribuciones de períodos financieros anteriores e ingresos misceláneos dentro del presupuesto central aprobado (Fondo Fiduciario BY) para el bienio 2007-2008, para cubrir cualquier déficit en el Fondo Fiduciario Especial Voluntario (BZ) para facilitar la participación de los países desarrollados, en particular los menos desarrollados y los pequeños Estados insulares en desarrollo entre ellos, y otras Partes con economías en transición, para el bienio 2007-2008, en las prioridades identificadas en el presupuesto central (Fondo Fiduciario BY); 

21. 
Autoriza al Secretario Ejecutivo, en consulta con la agencia de la Conferencia de las Partes, a ajustar cualquier servicio del programa de trabajo que pudiera ser necesario como está previsto en el presupuesto central, (Fondo Fiduciario BY) para el bienio 2007-2008,incluyendo la postergación de las reuniones, si no existen a tiempo suficientes recursos del presupuesto aprobado (Fondo Fiduciario BY)a disposición de la Secretaría, incluyendo recursos en efectivo disponibles, balance no usados, contribuciones de ejercicios anteriores e ingresos misceláneos; 

22.  
Pide al Secretario Ejecutivo, de conformidad con la regla 14 de las reglas de procedimientos, ofrecer a las Partes, con una indicación de las implicaciones financieras y administrativas a ser remitidas por el Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Technológico; un grupo de trabajo especial de composición abierta o un grupo especial de expertos técnicos, para su aprobación por la Conferencia de las Partes, que podrían tener implicaciones administrativas y presupuestarias que no se pueden asumir dentro de los recursos existentes en el presupuesto central (Fondo Fiduciario BY);

23.
Pide al Secretario Ejecutivo que prepare y presente un presupuesto para el programa de trabajo para el bienio 2009-2010 para su examen por la novena reunión de la Conferencia de las Partes, e informe sobre el rendimiento del presupuesto así como sobre cualquier ajuste que se haga al presupuesto  del Convenio del bienio 2007- 2008; 

24. 
Autoriza al Secretario Ejecutivo, en un esfuerzo por aumentar la eficiencia de la Secretaría y para atraer personal altamente calificado a la Secretaría, realizar acuerdos dierectos administrativos y contractuales con las Partes , Gobiernos y organizaciones, para responder a la oferta de recursos humanos y otro apoyo a la Secretaría, como podría ser necesario para el cumplimiento efectivo de las funciones de la Secretaría, aunque garantizando la utilización eficiente de las capacidades, recursos y servicios , y tomando en cuenta las reglas y regulaciones de las Naciones Unidas.  Debe darse atención especial a las posibilidades de crear sinergias con programas de trabajo o actividades pertinentes que existen y que se están aplicando dentro del marco de otras organizaciones internacionales.


25.
Decida que se podría llevar a cabo una auditoría financiera sobre bases bienales y enviar el informe a la reunión de la Conferencia de las Partes, junto a una respuesta de gestión.




Tabla 1. Requisitos de personal del presupuesto central (BY Fondo Fiduciario) para el bienio 2007-2008*
	
	
	2007
	2008

	A
	Categoría Porfesional
	
	

	
	ASG
	             1
	1

	
	D-1
	             3
	             3

	
	P-5
	             4
	4

	
	P-4
	           19
	19

	
	P-3
	8
	8

	
	P-2
	1
	1

	
	Total categoría Porfesional
	33
	33

	B
	Total Servicios Generales categoría
	36
	36

	
	TOTAL (A+B)
	69
	69


*
Incluye 85 por ciento de 1 P-5, 5 P-4, 7 P-3 y 4 GS compartidos con el Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología
6.      Las siguientes tres opciones han sido preparadas basándose en las peticiones recibidas por la Secretaría como resultado de la consulta oficiosa sobre el presupuesto que se efectuó en Ginebra el 29 de enero de 2006 y fue presidido por el Presidente de la COP-7.  La opción 1 refleja un incremento del 6.7 por ciento sobre el bienio 2005-2006 (tabla 2); la opción 2 refleja un incremento del 14.3 por ciento (tabla 3) y la opción 3 refleja un incremento del 18.5 por ciento (tabla 4).

7.       El Secretario Ejecutivo recomienda la opción 2 a la Conferencia de las Partes y ha preparado las tablas y anexos acompañantes reflejados en consecuencia en este documento.   
Tabla 2.  Opción 1 - Recursos requeridos como gastos del presupuesto central
(Fondo Fiduciario BY) para el bienio 2007-2008 

 (miles de dólares estadounidenses)

	
	Descripción
	2007
	2008

	I.
	Costos de personal*
	6,707.6
	6,908.8

	
	Reuniones de la Mesa
	90.0
	150.0

	
	Viajes en asuntos oficiales
	380.0
	380.0

	
	Consultores/Subcontratos
	100.0
	100.0

	
	Reuniones
	585.0
	1,210.0

	
	Actividades de Extensión
	250.0
	250.0

	
	Asistencia Técnica/Formación a las Partes 
	250.0
	250.0

	
	Becas/Formación
	42.5
	42.5

	
	Asistencia Temporal
	85.0
	85.0

	
	Gastos generales de operación
	1,208.3
	1,148.3

	
	Subtotal (I)
	9,698.3
	10,524.6

	II.
	Cargo de apoyo al programa 13%
	1,260.8
	1,368.2

	
	Presupuesto total (I + II )
	10,959.1
	11,892.8

	
	Menos contribución del país anfitrión
	835.0
	835.0

	
	Menos ahorro de los años anteriores
	1,000.0
	1,000.0

	
	TOTAL NETO (cantidad a compartir por las Partes )
	9,124.1
	10,057.8


* Incluye el 85 por ciento de los costos de personal de 1 P-5, 5 P-4, 7 P-3 y 4 GS compartidos con el Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología
Porcentaje de incremento en términos nominales sobre el presupuesto 2005-2006
              6.7%

Porcentaje de incremento en términos reales sobre el presupuesto 2005-2006
               3.7%
Tabla 3.  Opción 2 - Recursos requeridos como gastos del presupuesto central
(Fondo Fiduciario BY) para el bienio 2007-2008 

 (miles de dólares estadounidenses)
	
	Description
	2007
	2008

	I.
	Costos de personal *
	6,859.8
	7,065.6

	
	Reuniones de la Mesa
	90.0
	150.0

	
	Viajes en asuntos oficiales
	410.0
	410.0

	
	Consultores/Subcontratos
	100.0
	100.0

	
	Reuniones
	1,235.0
	1,585.0

	
	Actividades de Extensión
	250.0
	250.0

	
	Asistencia Tecnica/Formación a las Partes 
	250.0
	250.0

	
	Becas/Formación
	42.5
	42.5

	
	Asistencia Temporal
	105.0
	105.0

	
	Gastos generales de operación
	1,208.3
	1,148.3

	
	Subtotal (I)
	10,550.5
	11,106.3

	II.
	Cargo de apoyo al programa 13%
	1,371.6
	1,443.8

	
	Presupuesto Total (I + II )
	11,922.1
	12,550.2

	
	Menos contribución del país anfitrión
	835.0
	835.0

	
	Menos ahorro de los años anteriores
	1,000.0
	1,000.0

	
	TOTAL NETO (cantidad a compartir por las Partes )
	10,087.1
	10,715.2


*
Incluye el 85 por ciento de los costos de personal de 1 P-5, 5 P-4, 7 P-3 y 4 GS compartidos con el Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología
Porcentaje de incremento en términos nominales sobre el presupuesto 2005-2006
       14.3%
Porcentaje de incremento en términos reales sobre el presupuesto 2005-2006                  11.3%
Tabla 4.  Opción 3 -Recursos requeridos como gastos del presupuesto central
(Fondo Fiduciario BY) para el bienio 2007-2008 

 (miles de dólares estadounidenses)
	
	Descripción
	2007
	2008

	I.
	Costos de personal*
	6,859.8
	7,065.6

	
	Reuniones de la Mesa
	90.0
	150.0

	
	Viajes en asuntos oficiales
	410.0
	410.0

	
	Consultores/Subcontratos
	100.0
	100.0

	
	Reuniones
	2,035.0
	1,585.0

	
	Actividades de Extensión
	250.0
	250.0

	
	Asistencia Técnica/Formación a las Partes 
	250.0
	250.0

	
	Becas/Formación
	42.5
	42.5

	
	Asistencia Temporal
	105.0
	105.0

	
	Gastos generales de operación
	1,208.3
	1,148.3

	
	Subtotal (I)
	11,350.5
	11,106.3

	II.
	Cargo de apoyo al programa 13%
	1,475.6
	1,443.8

	
	Presupuesto Total (I + II )
	12,826.1
	12,550.2

	
	Menos contribución del país anfitrión
	835.0
	835.0

	
	Menos ahorro de los años anteriores
	1,000.0
	1,000.0

	
	TOTAL NETO (cantidad a compartir por las Partes )
	10,991.1
	10,715.2


*
Incluye el 85 por ciento de los costos de personal de 1 P-5, 5 P-4, 7 P-3 y 4 GS compartidos con el Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología
Porcentaje de incremento en términos nominales sobre el presupuesto 2005-2006
       18.5%
Porcentaje de incremento en términos reales sobre el presupuesto 2005-2006                  15.5%
Tabla 5.  Reuniones de composición abierta a financiar del presupuesto central para el bienio 2007-2008*
(Miles de dólares estadounidenses)
	
	Descripción
	2007
	2008

	I.
	Reuniones
	
	

	
	12da y 13ra reuniones del órgano subsidiario de asesoramiento científico, técnico y tecnológico 
	525.0
	525.0

	
	Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Artículo 8 (j) y Disposiciones Conexas
	400.0
	0.0

	
	Quinta reunión del Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Acceso y Participación en los Beneficios (APB-5)
	250.0
	0.0

	
	Novena reunión de la Conferencia de las Partes del Convenio sobre la Diversidad Biológica  (COP-9)
	0.0
	1,000.0

	
	Subtotal (I)
	1,175.0
	1,525.0

	II.
	Cargo de apoyo al programa 13%
	152.8
	198.3

	
	Presupuesto Total (I + II )
	1,327.8
	1,723.5


         * Opción 2
Tabla 6.  Recursos requeridos del presupuesto central (Fondo Fiduciario BY) 

para el bienio 2007-2008 *
(Miles de dólares estadounidenses)
	
	Description
	2007
	2008

	I.
	Programas
	
	

	
	Oficina del Secretario Ejecutivo
	676.1
	  749.9

	
	Asuntos científicos, técnicos y tecnológicos 
	2,409.9
	2,457.7

	
	Asuntos sociales, económicos y legales
	2,055.6
	1,444.8

	
	Extensión y grupos importantes
	1,888.4
	1,870.0

	
	Asistencia Técnica 
	1,604.5
	1,645.2

	
	Gestión de recursos y Servicios a las Conferencias
	1,916.1
	2,938.7

	
	Subtotal (I)
	10,550.5
	11,106.3

	II.
	Cargo de apoyo al programa 13%
	1,371.6
	1,443.8

	
	Presupuesto Total (I + II)
	11,922.1
	12,550.2

	
	Menos contribución del país anfitrión
	835.0
	835.0

	
	Menos ahorros de los años anteriores
	1,000.0
	1,000.0

	
	NET TOTAL (amount to be shared by Partes )
	10,087.1
	10,715.2


             * Opción 2
Anexo I

COMPARACIÓN DE LA TABLA DE LAS NECESIDADES DE PERSONAL DE TODA LA SECRETARÍA EN EL 2005-2006 CON LA TABLA DE LAS NECESIDADES DE PERSONAL PROPUESTAS PARA EL BIENIO 2007-2008

	
	
	2005
	2006
	2007
	2008

	A.
	Categoría Profesional
	
	
	
	

	
	ASG
	1
	1
	1
	1

	
	D-1
	3
	3
	3
	3

	
	P-5
	4
	4
	4
	4

	
	P-4
	16
	16
	19
	19

	
	P-3
	         9
	         9
	         8
	         8

	
	P-2
	0
	          0
	1
	1

	
	Total Categoría Profesional 
	33
	33
	36
	36

	B.
	Total Categoría Servicios Generales 
	26
	26
	33
	33

	
	TOTAL (A+B)
	59
	59
	69
	69

	C.
	Porcentaje de incremento sobre bienio anterior
	
	
	
	17%


Anexo II
COMPARACIÓN DEL PRESUPUESTO PARA EL PROGRAMA EN EL 2005-2006 CON EL PRESUPUESTO PROPUESTO PARA EL PROGRAMA PARA EL BIENIO 2007-2008

(Miles de dólares estadounidenses)
	Gastos
	2005
	2006
	2007
	2008

	Programas
	
	
	
	

	Dirección y gestión ejecutiva /Oficina del Secretario Ejecutivo
	870.6
	926.5
	676.1
	749.9

	Asuntos científicos, técnicos y tecnológicos
	1,873.2
	1,910.1
	2,409.9
	2,457.7

	Asuntos sociales, económicos y legales
	1,641.4
	1,048.8
	2,055.6
	1,444.8

	Aplicación y estensión /Extensión y grupos importantes
	886.8
	946.1
	1,888.4
	1,870.0

	Unidad de asistencia técnica
	0.0
	0.0
	1,604.5
	1645.2

	Gestión de recursos y servicios a las conferencias
	588.7
	1,504.3
	1,916.1
	2,938.7

	Costos compartidos
	3,267.1
	3,326.6
	0.0
	0.0

	Subtotal 
	9,127.8
	9,662.4
	10,550.5
	11,106.3

	Cargo de apoyo al programa 13%
	1,186.6
	1,256.1
	1,371.6
	1,443.8

	TOTAL 
	10,497.8
	10,918.5
	11,922.1
	12,550.2

	TOTAL BIENIO
	
	21,416.3
	
	24,472.3

	Porcentaje de incremento sobre el bienio anterior
	
	
	
	14.3%


Anexo III

RECURSOS REQUERIDOS DEL FONDO FIDUCIARIO ESPECIAL VOLUNTARIO (BE) PARA CONTRIBUCIONES VOLUNTARIAS EN APOYO A LAS ACTIVIDADES PROGRAMADAS PARA EL BIENIO 2007–2008 (miles de dólares estadounidenses)

	I. Descripción
	2007
	2008

	1. 
Reuniones /Talleres
	
	

	Oficina del Secretario Ejecutivo
	
	

	    Reuniones regionales para la novena reunión de la Conferencia de las Partes 
	
	40.0

	Asuntos Científicos, Técnicos y Tecnológicos
	
	

	    13ra Órgano Subsidiario de asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico 
	    0.0
	0.0

	    Grupo de Trabajo de Composición Abierta sobre Áreas Portegidas
	400.0
	400.0

	    Talleres regionales – Diversidad biológica marina y costera (2)
	60.0
	60.0

	    Grupo Conjunto de Enlace sobre indicadores dirigidos a los bosques 
	40.0
	

	    Talleres internacionales sobre diversidad biológica de aguas continentales (2)
	100.0
	100.0

	    Taller sobre diversidad biológica agrícola
	60.0
	0.0

	    Taller sobre Estrategia Mundial para la Conservación de las Plantas 
	0.0
	60.0

	Asuntos Sociales, Económicos y Legales 
	
	

	  Sexta reunión del Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Acceso y Participación en los Beneficios (APB-6)
	0.0
	400.0

	  Talleres regionales sobre utilización sostenible (2)
	60.0
	60.0

	   AHTEG – Revisión del programa de trabajo sobre medidas de incentivo (2)
	60.0
	60.0

	   Reunión de expertos sobre transferencia de tecnología y cooperación científica y tecnológica
	60.0
	

	   Reunión del Grupo Asesor sobre conocimiento indígena –sistemas sui generis
	40.0
	

	   Talleres de creación de capacidad para mujeres indígenas
	60.0
	60.0

	Extensión y grupos importantes
	
	

	   Talleres regionales sobre el mecanismo de facilitación (4)
	180.0
	60.0

	   Talleres regionales sobre Comunicación, Educación y Sensibilización del Público (CEPA)(4)
	180.0
	60.0

	Asistencia Técnica
	
	

	    Grupo de Trabajo de Composición Abierta sobre Revisión de la Aplicación del Convenio
	400.0
	

	   Talleres regionales sobre la revisión a fondo de los recursos y mecanismos financieros y las Estrategias y Planes de Acción Nacionales de Diversidad Biológica (4) (consecutivos)
	300.0
	

	  Grupo de Estudios de las Finanzas de la Diversidad Biológica para ayudar en la revisión a fondo de los recursos y mecanismos financieros

	60.0
	

	    Reunión sobre Diversidad Biológica integrada a los negocios y la industria 
	60.0
	

	2. 
Personal
	
	

	    Funcionario Principal de Enlace (FAO)
	178.1
	183.4

	3.  
Consultores
	
	

	      STTM – aguas continentales ($10K); biodiv. Agrícola revisión PoW ($20K);

 Biodiv insular ($10K).; biodiv bosques revisión Pow y desarr. Instrum. ($20K).
	30.0
	30.0

	      SEL – APB ($30K); Medidas de incentivo ($10K); Transfer. Tecnol. ($15K)
	40.0
	15.0

	
	
	

	Subtotal I
	2,368.1
	1,588.4

	II. 
Costos de apoyo al programa  (13%)
	307.9
	            206.5

	COSTO TOTAL (I + II)
	2,676.0
	1,794.9


Anexo IV

RECURSOS REQUERIDOS FROM THE FONDO FIDUCIARIO ESPECIAL VOLUNTARio (BZ) PARA FACILITAR LA PARTICIPACIÓN DE LAS PARTES  en el PROCESO del CONVENIO PARA EL BIENIO 2007–2008 

(Miles de dólares estadounidenses) 
	 Descripción
	2007
	2008

	I. 
Reuniones
	
	

	Novena reunión de la Conferencia de las Partes 
	
	900.0

	Reuniones regionales en preparación para la Conferencia de las Partes (4) (COP-9)
	
	300.0

	Órgano Subsidiario de Asesoramiento Científico, Técnico y Tecnológico (2)
	650.0
	650.0

	Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Revisión de la Aplicación del Convenio sobre la Diversidad Biológica
	650.0
	

	Grupo de Trabajo reunión Especial de Composición Abierta sobre Artículo 8(j)
	650.0
	               

	Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre APB
	300.0
	           650.0

	Grupo de Trabajo Especial de Composición Abierta sobre Áreas Protegidas
	650.0
	           650.0

	Apoyo a las comunidades indígenas y locales
	100.0
	           150.0

	Subtotal I
	3,000.0
	3,300.0

	II. 
Costos de apoyo al programa (13%)
	390.0
	429.0

	COSTO TOTAL (I + II)
	3,390.0
	3,729.0


Anexo V

Contribuciones al Fondo Fiduciario para el Convenio sobre la Diversidad Biológica para el bienio 2007-2008*

	 
	 
	Escala con tope 22%
	 
	 
	Escala con tope 22%
	 
	 

	 
	Escala de contribuciones 
	Ningún PMD
	Contribuciones
	Escala de 
	Ningún PMD
	Contribuciones
	Total

	 
	de la ONU
	paga más de
	al
	 contribuciones  
	paga más de
	al
	contribuciones

	 
	2006
	0.01 %
	1 de enero de. 2007
	de la ONU 2006
	0.01 %
	1 de enero de 2008
	2007-2008

	País Miembro
	(por ciento)
	(por ciento)
	$ EUA
	(por ciento)
	(por ciento)
	$ EUA
	$ EUA

	Afganistán
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Albania
	0.005
	0.006
	651
	0.005
	0.006
	692
	1,343

	Alemania
	8.662
	11.184
	1,128,189
	8.662
	11.184
	1,198,438
	2,326,627

	Angola
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Antigua y Barbuda
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Arabia Saudita
	0.713
	0.921
	92,865
	0.713
	0.921
	98,648
	191,513

	Argelia
	0.076
	0.098
	9,899
	0.076
	0.098
	10,515
	20,414

	Argentina
	0.956
	1.234
	124,515
	0.956
	1.234
	132,268
	256,783

	Armenia
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Australia
	1.592
	2.056
	207,351
	1.592
	2.056
	220,263
	427,614

	Austria
	0.859
	1.109
	111,881
	0.859
	1.109
	118,848
	230,729

	Azerbaiján
	0.005
	0.006
	651
	0.005
	0.006
	692
	1,343

	Bahamas
	0.013
	0.017
	1,693
	0.013
	0.017
	1,799
	3,492

	Bahrayn
	0.030
	0.039
	3,907
	0.030
	0.039
	4,151
	8,058

	Bangla Desh
	0.010
	0.010
	1,009
	0.010
	0.010
	1,072
	2,080

	Barbados
	0.010
	0.013
	1,302
	0.010
	0.013
	1,384
	2,686

	Belarús
	0.018
	0.023
	2,344
	0.018
	0.023
	2,490
	4,835

	Bélgica
	1.069
	1.380
	139,233
	1.069
	1.380
	147,902
	287,135

	Belice
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Benin
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Bolivia
	0.009
	0.012
	1,172
	0.009
	0.012
	1,245
	2,417

	Bosnia y Herzegovina
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Botswana
	0.012
	0.015
	1,563
	0.012
	0.015
	1,660
	3,223

	Brasil
	1.523
	1.967
	198,364
	1.523
	1.967
	210,716
	409,080

	Bulgaria
	0.017
	0.022
	2,214
	0.017
	0.022
	2,352
	4,566

	Burkina Faso
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Burundi
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Bután
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Cabo Verde
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Cambodia
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Camerún
	0.008
	0.010
	1,042
	0.008
	0.010
	1,107
	2,149

	Canadá
	2.813
	3.632
	366,381
	2.813
	3.632
	389,195
	755,576

	Chad
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Chile
	0.223
	0.288
	29,045
	0.223
	0.288
	30,853
	59,898

	China
	2.053
	2.651
	267,395
	2.053
	2.651
	284,045
	551,439

	Chipre
	0.039
	0.050
	5,080
	0.039
	0.050
	5,396
	10,475

	Colombia
	0.155
	0.200
	20,188
	0.155
	0.200
	21,445
	41,633

	Comores
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Comunidad Europea
	2.500
	2.500
	252,178
	2.500
	2.500
	267,880
	520,058

	Congo
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Costa de Marfil
	0.010
	0.013
	1,302
	0.010
	0.013
	1,384
	2,686

	Costa Rica
	0.030
	0.039
	3,907
	0.030
	0.039
	4,151
	8,058

	Croacia
	0.037
	0.048
	4,819
	0.037
	0.048
	5,119
	9,938

	Cuba
	0.043
	0.056
	5,601
	0.043
	0.056
	5,949
	11,550

	Dinamarca
	0.718
	0.927
	93,516
	0.718
	0.927
	99,340
	192,856

	Djibouti
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Dominica
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Ecuador
	0.019
	0.025
	2,475
	0.019
	0.025
	2,629
	5,103

	Egipto
	0.120
	0.155
	15,629
	0.120
	0.155
	16,603
	32,232

	El Salvador
	0.022
	0.028
	2,865
	0.022
	0.028
	3,044
	5,909

	Emiratos Árabes Unidos
	0.235
	0.303
	30,608
	0.235
	0.303
	32,514
	63,121

	Eritrea
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Eslovaquia
	0.051
	0.066
	6,643
	0.051
	0.066
	7,056
	13,699

	Eslovenia
	0.082
	0.106
	10,680
	0.082
	0.106
	11,345
	22,025

	España
	2.520
	3.254
	328,219
	2.520
	3.254
	348,657
	676,876

	Estonia
	0.012
	0.015
	1,563
	0.012
	0.015
	1,660
	3,223

	Etiopía
	0.004
	0.005
	521
	0.004
	0.005
	553
	1,074

	Federación Rusa
	1.100
	1.420
	143,270
	1.100
	1.420
	152,191
	295,462

	Fiji
	0.004
	0.005
	521
	0.004
	0.005
	553
	1,074

	Filipinas
	0.095
	0.123
	12,373
	0.095
	0.123
	13,144
	25,517

	Finlandia
	0.533
	0.688
	69,421
	0.533
	0.688
	73,744
	143,165

	Francia
	6.030
	7.786
	785,382
	6.030
	7.786
	834,286
	1,619,668

	Gabón
	0.009
	0.012
	1,172
	0.009
	0.012
	1,245
	2,417

	Gambia
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Georgia
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Ghana
	0.004
	0.005
	521
	0.004
	0.005
	553
	1,074

	Grecia
	0.530
	0.684
	69,030
	0.530
	0.684
	73,329
	142,359

	Granada
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Guatemala
	0.030
	0.039
	3,907
	0.030
	0.039
	4,151
	8,058

	Guinea
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Guinea-Bissau
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Guinea Ecuatorial
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Guyana
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Haití
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Honduras
	0.005
	0.006
	651
	0.005
	0.006
	692
	1,343

	Hungría
	0.126
	0.163
	16,411
	0.126
	0.163
	17,433
	33,844

	India
	0.421
	0.544
	54,833
	0.421
	0.544
	58,248
	113,081

	Indonesia
	0.142
	0.183
	18,495
	0.142
	0.183
	19,647
	38,141

	Irán (República Islámica de)
	0.157
	0.203
	20,449
	0.157
	0.203
	21,722
	42,170

	Irlanda
	0.350
	0.452
	45,586
	0.350
	0.452
	48,425
	94,011

	Islandia
	0.034
	0.044
	4,428
	0.034
	0.044
	4,704
	9,132

	Islas Cook 
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Islas Marshall 
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Islas Solomón
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Israel
	0.467
	0.603
	60,825
	0.467
	0.603
	64,612
	125,437

	Italia
	4.885
	6.308
	636,251
	4.885
	6.308
	675,868
	1,312,119

	Jamaica
	0.008
	0.010
	1,042
	0.008
	0.010
	1,107
	2,149

	Japón
	19.468
	22.000
	2,219,162
	19.468
	22.000
	2,357,344
	4,576,506

	Jordania
	0.011
	0.014
	1,433
	0.011
	0.014
	1,522
	2,955

	Kazajstán
	0.025
	0.032
	3,256
	0.025
	0.032
	3,459
	6,715

	Kenya
	0.009
	0.012
	1,172
	0.009
	0.012
	1,245
	2,417

	Kirguizistán
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Kiribati
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Kuwait
	0.162
	0.209
	21,100
	0.162
	0.209
	22,414
	43,513

	LARY de

Macedonia
	0.006
	0.008
	781
	0.006
	0.008
	830
	1,612

	Latvia
	0.015
	0.019
	1,954
	0.015
	0.019
	2,075
	4,029

	Lesoto
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Líbano
	0.024
	0.031
	3,126
	0.024
	0.031
	3,321
	6,446

	Liberia
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Libia
	0.132
	0.170
	17,192
	0.132
	0.170
	18,263
	35,455

	Liechtenstein
	0.005
	0.006
	651
	0.005
	0.006
	692
	1,343

	Lituania
	0.024
	0.031
	3,126
	0.024
	0.031
	3,321
	6,446

	Luxemburgo
	0.077
	0.099
	10,029
	0.077
	0.099
	10,653
	20,682

	Madagascar
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Malasia
	0.203
	0.262
	26,440
	0.203
	0.262
	28,086
	54,526

	Malawi
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Maldivas
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Mali
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Malta
	0.014
	0.018
	1,823
	0.014
	0.018
	1,937
	3,760

	Marruecos
	0.047
	0.061
	6,122
	0.047
	0.061
	6,503
	12,624

	Mauricio
	0.011
	0.014
	1,433
	0.011
	0.014
	1,522
	2,955

	Mauritania
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	México
	1.883
	2.431
	245,253
	1.883
	2.431
	260,524
	505,777

	Micronesia (Estados Federativos de)
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Mónaco
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Mongolia
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Mozambique
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Myanmar
	0.010
	0.010
	1,009
	0.010
	0.010
	1,072
	2,080

	Namibia
	0.006
	0.008
	781
	0.006
	0.008
	830
	1,612

	Nauru
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Nepal
	0.004
	0.005
	521
	0.004
	0.005
	553
	1,074

	Nueva Zelanda
	0.221
	0.285
	28,784
	0.221
	0.285
	30,577
	59,361

	Nicaragua
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Niger
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Nigeria
	0.042
	0.054
	5,470
	0.042
	0.054
	5,811
	11,281

	Niue
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Noruega
	0.679
	0.877
	88,437
	0.679
	0.877
	93,944
	182,380

	Omán
	0.070
	0.090
	9,117
	0.070
	0.090
	9,685
	18,802

	Países Bajos
	1.690
	2.182
	220,115
	1.690
	2.182
	233,821
	453,937

	Pakistán
	0.055
	0.071
	7,164
	0.055
	0.071
	7,610
	14,773

	Palau
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Panamá
	0.019
	0.025
	2,475
	0.019
	0.025
	2,629
	5,103

	Papua Nueva Guinea
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	Paragüay
	0.012
	0.015
	1,563
	0.012
	0.015
	1,660
	3,223

	Perú
	0.092
	0.119
	11,983
	0.092
	0.119
	12,729
	24,711

	Polonia
	0.461
	0.595
	60,043
	0.461
	0.595
	63,782
	123,825

	Portugal
	0.470
	0.607
	61,216
	0.470
	0.607
	65,027
	126,243

	Qatar
	0.064
	0.083
	8,336
	0.064
	0.083
	8,855
	17,191

	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte
	6.127
	7.911
	798,016
	6.127
	7.911
	847,706
	1,645,722

	República Árabe Siria
	0.038
	0.049
	4,949
	0.038
	0.049
	5,258
	10,207

	República Centroafricana 
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	República Checa
	0.183
	0.236
	23,835
	0.183
	0.236
	25,319
	49,154

	República de Corea
	1.796
	2.319
	233,921
	1.796
	2.319
	248,487
	482,409

	República Democrática del Congo
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	República Dominicana
	0.035
	0.045
	4,559
	0.035
	0.045
	4,842
	9,401

	República de Moldova 
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	República Popular Democrática de Corea
	0.010
	0.013
	1,302
	0.010
	0.013
	1,384
	2,686

	República Popular Democrática de Laos
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	República Unida de Tanzania
	0.006
	0.008
	781
	0.006
	0.008
	830
	1,612

	Rumania
	0.060
	0.077
	7,815
	0.060
	0.077
	8,301
	16,116

	Rwanda
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Saint Kitts y Nevis
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Samoa
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	San Marino
	0.003
	0.004
	391
	0.003
	0.004
	415
	806

	San Vicente y las Granadinas
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Santa Lucía
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Sao Tomé y Príncipe
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Senegal
	0.005
	0.006
	651
	0.005
	0.006
	692
	1,343

	Serbia y Montenegro
	0.019
	0.025
	2,475
	0.019
	0.025
	2,629
	5,103

	Seychelles
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Sierra Leona
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Singapur
	0.388
	0.501
	50,535
	0.388
	0.501
	53,682
	104,217

	Sri Lanka
	0.017
	0.022
	2,214
	0.017
	0.022
	2,352
	4,566

	Sudáfrica
	0.292
	0.377
	38,032
	0.292
	0.377
	40,400
	78,432

	Sudán
	0.008
	0.010
	1,009
	0.008
	0.010
	1,072
	2,080

	Suecia
	0.998
	1.289
	129,985
	0.998
	1.289
	138,079
	268,064

	Suiza 
	1.197
	1.546
	155,904
	1.197
	1.546
	165,612
	321,516

	Surinám
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Swazilandia
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Tailandia
	0.209
	0.270
	27,221
	0.209
	0.270
	28,916
	56,138

	Tajikistán
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Togo
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Tonga
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Trinidad y Tobago
	0.022
	0.028
	2,865
	0.022
	0.028
	3,044
	5,909

	Túnez
	0.032
	0.041
	4,168
	0.032
	0.041
	4,427
	8,595

	Turkmenistán
	0.005
	0.006
	651
	0.005
	0.006
	692
	1,343

	Turquía
	0.372
	0.480
	48,451
	0.372
	0.480
	51,468
	99,920

	Tuvalu
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Ucrania
	0.039
	0.050
	5,080
	0.039
	0.050
	5,396
	10,475

	Uganda
	0.006
	0.008
	781
	0.006
	0.008
	830
	1,612

	Urugüay
	0.048
	0.062
	6,252
	0.048
	0.062
	6,641
	12,893

	Uzbekistán
	0.014
	0.018
	1,823
	0.014
	0.018
	1,937
	3,760

	Vanuatu
	0.001
	0.001
	130
	0.001
	0.001
	138
	269

	Venezuela
	0.171
	0.221
	22,272
	0.171
	0.221
	23,659
	45,931

	Viet Nam
	0.021
	0.027
	2,735
	0.021
	0.027
	2,905
	5,641

	Yemen
	0.006
	0.008
	781
	0.006
	0.008
	830
	1,612

	Zambia
	0.002
	0.003
	260
	0.002
	0.003
	277
	537

	Zimbabwe
	0.007
	0.009
	912
	0.007
	0.009
	968
	1,880

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	TOTAL
	80.445
	100.00
	10,087,100
	80.445
	100.00
	10,715,200
	20,802,300


* Opción 2
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Figure 1


ESTRUCTURA DEL PROGRAMA Y PERSONAL CENTRAL PARA EL BIENIO 2007�2008








Notas


* 	Personal adicional a ser financiado por otras fuentes: 


(a)	TAU - P4 (FAO);


(b)  	RMCS –P5, P3, P2, GS (6) (PNUMA);


** 	Encargado por el Secretario Ejecutivo 


	





Oficina del 





Secretario Ejecutivo





       





ASG, P2 GS (3)





(OES)





Cuestiones Intersectoriales





Esp. Exóticas Invasasoras.





Evaluaciones científicas





Enfoque por Ecosistema





indicadores





Iniciat. Global de Taxonomía





Áreas Protegidas





Cambio Climático





Evaluación de Impacto





Educac. Y Sensibil.





del Público





Mujeres, niños, jóvenes





ONG





Autorid. Locales/parlamentarios





Negocios





Serv. De Biblioteca 





y documentación





Extensión y Grandes Grupos





P5, P4, GS(6)





Puest. Comp: P4; P3(5), GS(2)





(OMG)





Áreas Temáticas





Biodiv. Tierras Continent.





Biodiv. Marina y Costera





Biodiv. Agrícola





Biodiv. Bosques





Biodiv. Tierras Áridas y S-Húm.





Mountains biodiversity





Biodiv. Insular





Asuntos Cient. Técn, y Tecnol. *





D1, P4(5), P3(1), GS(5)





Puest. Comp:  P4; P3





(STTM)





Acceso. y Part. en Beneficios





Incent. Econ. y Comerciales , 





Util. Sosténible y Turismo





Conocimientos Tradicionales





Respons. y Compens.





Asuntos, Soc. Econ. y Legales





**D1, P4(5), GS(4)





Puest. Comp:  P5





(SEL)





Apoyo Técnico





Informes nacionales





Transfer de  tecn../cooperación





Moviliz. de Recursos





Mecan. de Facilitación





Unidad Asist. Técnica





D1, P5, P4, GS(5)





Puest. Comp: P4(3), P3, GS(2)





(TAU)





Gestión de recursos





Financieros 





Planificación  y gestión





de conferencias





Servicios Administrativos





y personal





Gestión de recursos y





Servicios a Conferencias*





P5, P4, P3, GS(6)





(RMCS)








*  	 UNEP/CBD/COP/8/1.


�/	Para el bienio 2007-2008 el incremento de la reserva del capital de explotación al 15% por año, manteniéndose dentro de las directrices del Controlador de ONU, se tomará de los ahorros y excedentes sobre la base de la excepcionalidad.
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